
för sent att tänka på si» kusuw för- aJh delta begwbben med sitt obehag- 
bad oeh gjorde eg de häftigaste fö- hga ieeode. Hon täckte: 
tohräeiser. ... Då lade Zina sig emet- — I h^>n. att jag är narr för er; nå

inte eder spådom lik-1

fader *h dia moder ’ *, och måtten 1 
hlMva straffade för eder otaekaamhet
i ed ra barn!

•ooooo ooo ooooo o oooooo oooooooooooooo

Försumma eji
WASSILISSA s ar.Hvarje ryskt hjärta är vidskepligt.

•ra akall di teke en
ja. ri få se,

— Mamma, sade bon. min kusin t ål går i fullbordan, 
taekra fursten for det han så adel- -------------------- KATARR! Ii Hur mycket

ang. oiirkhg flirta» hjarta vara det ?
WaesU
*' rauarad ’biek oeh rörtig bade boo I från Kamjasaino. 
hört på sm tan» fruktansvärda ord.
»om tyckte» vara « 
förbannelse.

— Mm tant bar ratt, sade bon re-} — Sanningen är den. »ade fursten. I
signerad till Manzkij. beanea välsig-1 alt utan mina hästar oeh mm kusk.j 

kan jag inte 1». edra föräldrar * som jag särskildt lät komma från 
»kall ockaå neka» mig. jag viil inte | ett annat gvxis. »kalle fröken florow 
bnnga er olyeka — jag afstir från j svårligen hafra lämnat ert landtstil- 
att blifra er

Ryak Rmh st HENRY 6REVLLEI
•ooooo ooo oo <xxxxxxx>o<xx>oooooooooooo

§ bade atigit upp nd ordet j modigt hjälpte mig vid henne* af resa | FEMTIOXIOXDE KAPITLET.
1

Afslutning T »c g«*a»»l lu4 o* dea I Prif »t 4n frie 
systemet. imu den ruinerar er lalti—er lyrk» 
—ert Uti ulfiat

— Vid henne* af resa? Det är sa n— Xå ja. min v Zina ryckte på aalarne och tände profetia eller en j lede» ändå »axlat! utbrast grefvinnan 
! ofverraskad.

Aftonen före sitt bröllop prdmene- 
I radé Zina med sm broder genom den 
stora aileen, i hvilken de hade aftalta

»tangde om på klacken, gor brit ori * henne ryggen; hoo var tuer
hållet

tiö Var *j bliad for 4r« faror. Ilrt&i au 4a» 
Katarr förstör flora lif.tu vill, jag bar ingenting käiflen of iertygad om aanamgea

kimu bade man ett kort. allvarligt
utbreder ai« aå s»kta.

*ppa* också, alt
Begår ai d#t vanlig». farliga misstaget all tre. 

el* katarr är ofarlig ajakd.-aa t IM rar a« or 
ajSlf med doo taakoa. all éea ar red aa t #n oa 
ttt. <ftrrk»n<eoa förkylning.
»k »fl bota sig ajålf!"

däremot; »en jag
Hl medgifver mig »amma rättighet | »amtal, ww a» tog fursten un hatt 
Jag är LLa v*i'Wai nl m r 
ting oeh, bvad mera ar. h

1Was*iltisas flykt.
— Men det gör mig ändå ondt, du 

I lille man. sade bon oeh gaf honom <*h 
j kyss, att vi skola skiljas. Ihi kum-

I *å han giek genom de naalan mörka 
immen, kom Zina emot honom oeh

iormyodare. Xt kan \ ■. hat-jaad# dämpad t till bsmom: ^ .
t yra*- : ;l akU-nukaaft, u. L*n vägra i — I morgon nd tvåtiden skall ni<

ai laialBt»»
&

is?ru — glöm mig. ... le. det ar allt. m LAT *J EEDEAOA BB LAN O BE Katarr
ka» oj bota eig sjilf Mödan at tankbåt f»r 
»uBtmar den. blir ni fort oa koetaadr apt-tuado 
ook aeod diltg andodrakl försedd plåga — »t* 
f urnil for afekr for alla. ni m -t^r A1IMU

XEB I EDBA

(mer alt fa det riktigt ledsamt oeh 
- X. lyckcr kanske alt det inte j »nformigt

Men vid första steget hon gjonle. > ar tillräekliel ? sade grefrinnan för­
bön; Manzkij tog emot }trytaamt. Alltså du! tilläde hon med 

och förde henne af»kv. vand til! sin dotter.

tef väl!1 viltaesbord till -len iörlaiad** o-[beveka mamma, 
ruldens fördel — Åh, sade goesen stolt, om sex 

veckor intrader jatf i i »a ge-kåren ; oak- ! 
t ad t mina tre språk ar jag likväl er- 
ke«lum och kommer att få nog att gv-

Oodt min frök er, svarade Schujag har rimcHågeo
rätt att figurera wm oskuldens r»w. Därpå tilläde han klagande:

m«*n jag kau föra min Me» jag har ju alls inte sett er i 
niere tiU altaret oek jag kan märka I dag.....

KATAKK KAN OA
LQMOB.»rimmade

iieiuae i sina armar 
bort till kauapeen. och grefvinnan lät 
henne luukta på en Ilaeon. Då ljyd | J*g ^om bad fursten hjälpa mig. ty 
plötsligen klockan nere i korridoren, ni kan nvg förstå. alt jag inte var i 

i den blå salongen märkte man I stånd att arrangera det ensam.

Sur katarr ra giog får fast# i !ung»raa. ar d«-| ej '.angr» katarr —- d<t år lungeol l.anyaoi 
kviniaer från försummad katarr, och »tve» tri 
»iljoaer maoniakor do irligoa af lunfa«i

— Aöt-i jag. ja. mamma! I>et var
KATABB 8PBCIALIBT SPBOULBra metl att komma fram; under feri-

.... ...................a-:s?,w:*v
- Denna aft«»n rakugs såle-Jes ineu bvar. som understår sig att se 

»• edt på henne. Jag ger er derfori 
milt" vfd pl, att det vid detta högtid : 
liga tillfälle bvarken skall sakna» mitt 
samtycke eller mitt beskydd.

Vid desea ord klirrs^le grefvént 
•feurrar, han lutade »ig galant ned öl 
ver sin förbluffade gemåls hand. föi- 
de deq till sina läppar och försvann 
titt. som en morgondimma.

Orefvinnsn bmie till den grad för­
lorat sin fatt, att det alti icke föll 

in att hålla honom tillbaka.
Hrsdf Till och med hennes man

rbU
a».<tet ? svarade Zina med hycklad na.-1 

vitet. tilläde han oeh tryckte systerns arm 
till sitt hjärta, hvilket, oaktadt hans 1 
modiga hållning, var nära att ström-

— Men nar. huru kunde du utandet i«*e. Slutligen öppnade Waafti- ; 
lusa ögonen och gjorde ett ivr»ok ati | min vetskap. . . . 
stiga upp. Genom en mera kärleksfull 
in befallande handruretie af tanten j på våra promenader, och så skrefvo

* vi dessutom till hvarandra. Vid des-

MEDICINSKA RÅD FRITT— Xej. ni »kulle bara reta. bur of­
ta jag i dag har gitt fram och tillbaka 
i sommarträdgårdeii.

Den elaka, tunga flickan kunde 
knappt undertrycka ett muntert 
skratt

— Ack. mamma, det talade vi om : rx-h ii»t blir aM »akerhM und#rb»r bjklP 
for katarr. L>*t »kall ej kost# «r en cent,

— Janet, käraste broder! Oeh i ‘"cL.r i, ... j„
Staden kommer du till OSS hvarje fri- ! kureret kalarr. Na erbiuder ja« rr ulan

: gon »om hålet utgift fri nndersokainc ork
råd alt bota er sjukdom------vinsten af mia
»tora kunskap och rrfarwnhet

— Metl noje! Mamma bar nog att Låt ej detta titifeii# <» forbi «• — anta*
gör, med ain. välgörenbetaaff.rer. *"
hon kommer inte att sakn, mig.... aTxfS D

Nästa dag utbytte Zina famijej ^
Knmjasains namn oeh gods med det »r<> d. boi.d. tr.a ksierr. tti.m d. girn. 
Schurowska. Hknf IHI mig or, .e om di ken bli b.fned

— Skall jag lita ändra möbleringen r°He«'*rotelt beseere aune fråaer. le eller
det blåa rummet till roeenrodt t fri- i ÅSTS.a°ciii,,?'S*d«"rt2 kV

ga,le hennes man. JZrL.T.afirKiiTSS“SS* ÄV^~V.‘
— llvarförT svarade den mo.liga j CATARRH SPECIALIST SPBOOLE,

kvinnan; jag är inte rädd for minnen; 130 Trade Building, Boston,
de ha 1,varken kropp eller själ. oeh 55TTi,U,,MtiÄV!!25l 
blått kläder mig också riktigt bra.

ma öfver.
<xh
nå*föranlnldcs -hun att bli liggande.

— Nådiga fru. sade Manzkij dam-i sa ord tog hon på sig en så förtrol- 
padt. jag skulle Önska, att både ni och ! lande, trotsig min. att de lyckliga två 
lag på domedagen kunde framträda icke kunde låta bli att växla cn blick 
för vår *Kspare med ett lika rent sam- och ett leende. Sehurow stod där som 

Hon en våt hund.

dag
T— Det »kall lära er ätt gå ut och 

*pat»e!/a utan tillåtelse, >ade bon. Där- 
1*4 räckte hon honom handen mrd en 
»å genomträngande ljuf blick, att 
Sehurow i högsta ekstas kysste denna 

uppträdde emot henne? Det var ju hand Hon höll redan på att undan- 
cn formlig komplott. Hade då hela draza honom sin hand, men cn flyktig 
\arlden sammansvurit sig mot ben- blick 
r,f? Under hennes tjugoåttaårigs äk­
tenskap hade grefven blott en eller 
två gånger vågat göra sm vilje gäl­
lande gen t emot sin hustru och gref- 
\innan hade varit notlsakad att gifva 
efter — och hålla god min för att klart upplysta portrutt. Fursten be- 
dolja sitt nederlag. Denna gång hade j t ra k tade det »å länge, tills det förlo- 
iierr gemålen uttryckt sig så tydligt, I rade sig i grå dunma; därj>å it^tötte

b-l»
råd.för:

vete »om detta olyckliga barn 
skall gå in i himlen med martyrkro-

benn — Skrsfvit ? Du? hviskade gr*f- 
fvinnan. Hon måste fråga sig själf, 

Wassilis- °ön det var bon som förlorat förstån-<» ref vitman svarade icke 
sas eista ord hade maktigt srnpit hen-1 det. eller om hennes dotter hade blif- 

adel oeh upphöjdhet; ; vit tokig.
öfvertygade henne om, att de 

w#ro ensamma, o^h hon tiliät därför 
fursten att ännu eii gåm? trycka sina 
lapi»ar mot hennes fina hand; därefter 
flydde hon genom de öde rummen. En 
spegel återgaf hennes af lamporna

ne genom sin
det omärkliga arbete, söm sedan före­
gående dag fortgick i hennes själ. oeh om lian icke anade, hvilken förskriiek- 
icke lämnade henne ro, faun plötsligen lig förbrytelse han ba^le begått 
sin fulländning. Blott ännu ett ögon- oaides

Fursten smålog ovillkorligt, liksom

Ze- fara.
•Uertindrade som ett par

stjärnor under de sänktagifva efter var det skälmskabhvks tvekan
samma »om att boja sin stolthet, att Ögonlocken, 
underkasta sig. hon, grefvinnan Kum- 
jassm! Tairken på den yttersta «la han ett och jag.ett; det ar allt. kära

tilläde hon med det barnsliga koketteri 
som pussade henne så väl.

Grefvinnan, som enligt henne# sons 
utsago ständigt var upptagen af sina 
valören lie t saffärer, gaf sig nu ferier 

endast tre—fyra månader, af hvilka, 
hon till brak te nära sex veckor i 
Schuvowo. Hennes svärsom, ett raön-

Knda-t ett bref! l>et vill säga, Svenska Böcker.alt det al»l icke var något tvifrel om, )*#» en suck och återvände hem. 
at! han skulle göra hvad han sagt ; ~~ —----------------------- manat mamma.

Det iir kanske heller inte till- • 
sade grefviraoan bittert.

gen, sum den unge mannen
tram. drog henne slutligen mot him­
len; lika >å uppriktig som vid påsk- räckligt 
tiden, då hon hade skriftat sig med Skulle inte lian också händelsevis ha 
ett förkrossad t hjärta, bragte hon nu 1 tämlt vid på min lada?

Xej, mamma, det gjorde jag all-

VI HAFVA EN DEL GODA SVENSKA BÖCKER. 
* SOM VI FÖR BEREDANDE AF UTRYMME ÖN 

SKA AFYTTRA HASTIGT:

FEMTIOSJ! XDE KAPITLET.kunde bojj då låta värlilen vara vittne 
Ull eti oenighet f Skulle dera* för­
bindelse, som i så många år hade va­
rit hH fred, deras mönstergilla äk­
tenskap, denna exemplariaka förening 
upplösa sig i en rasande orkan f 
Grefvinnan rufvade i nära två tim­
mar öfver dessa betraktelser; sdutli-

cn
Grefren tager ei allman ofverblick. <ster för svärsöner, ty han förstod att 

undvika hvarje stridighet, visa henne; 
en gång sitt köksträdgård.

— Jadi) ni har planterat äppleträd 
L detta hål! sade hon. Jag skulle haf- j 
va planterat körsbärsträd, läget pas-j 
s.ir utmärkt till det, men det förstår 
ni naturligtvis mycket bättre än jag! j 
Skada blott, att ni aldrig kommer att 
få några ä]^>lep, körsbärsträd däre­
mot ....

Då de en gång besågo drifbänkar- 
ne. sade hon:

— Ni har lagt ärter? livad är det j 
nu igen för en besynnerlig ide? Hvad 
skall det betyda? I Kumjassino ha­
de vi sparris hela året om — men ur- 
ter! Liksom man inte kunde få nog 
af dem hela sommaren! För resten 
blir det er sak, det är bara skada om 
de utkastade pungarna.

När hon lämnar Schurowo, dra-ier 
fursten, som är alCleles togik efter 
ärter, en suck af lättnad och telegra­
ferar till Marizkijs, att de skola kom­
ma dit.

— För att rensa luften, säger Zina 
med sin vanliga elakhet.

De två familjernas barn växa upp 
till-ammans oeh bilda en enda munter 
och stojande skara; gossarne äro kraf- j 
tiga. (flickorna inWlhgenta.

AVassilissa säger, att det fanns ö- j 
gonbliek, då hon ieke visste hvilka som 
voro hennes egna.

Nu l»lef det >kickadt bud efter fru MademeiseUe Boehet uppfostrar ■ 
(luruw och ät ven efter mademoiselle Wassihsaas barn, iniss Junior bar &-* 
Rothet, hvilken senare emottot? ett ivrväudt till England me-1 ett försvar- I 
vänskapligt tack af grefvinnan för den ,igt afskedshonorar. Det var Zina i W 

! tillgifvcnhet bon visat sin förra elev !ienne skyldig! Man frågade en gång j ■ 
un<lcr nödens dagar. furstinnan, hvarför hon icke, liksom |

Rästcn af dagen försvann med pro- \Vassilissa, hade behållit sin gamla ! 
jjekt. skratt och fyrhändiga xralsar. lärarinna för att uppfostra hennes’

De två unga»paren gingo så långt ^)arn 
i sin djärfhet, att de dansade ka- 
driijer efter tonerna från en gammal 
speldosa, medan den lugnade och små­
leende grefvinnan såg på och syssel­
satte sig med att göra öfverslag till 
t ven ne lika lysande utstymingar för 
de unga äkta paren.

Fru Manzkij kunde naturligtvis 
fordra en helt annan utstyrsel äu fru 
Tsehudessow; hon måste i stället för 
sex haf va tolf dussin af hvarje sort 
linne och duktyg.

Vi åsynen af denna förälskade och 
muntra ungdom, mindes grefvinnan 
sin egen förlofning, och följden däraf 
var, att hennes -mau denna dag be­
handlade* med alldeles särakild älsk­
värdhet. Sålunda gick tiden till di- 
nern. Grefven begärde champagne för 
att dricka brudparets skål; den super- 
fina måltiden var beställd i den en- 
gelsk£ klubben. Blött fröken Justi- 
ne, »om tidigt hade gått nt, var okun­
nig om det son» försiggått. Då hon 
kom hem, sprang Zina emot Henne och 
utbraat:

— Fröken Jnstine. alla människor 
gifta »ig, utom ni! IÅLesa gifter eig 
med Alexiå Manzkij. jag gifter mig 
med furst Sehurow oeh ni, hvem skall 
ni gifta er med?

— Herr Tsdmdessow! framkastade 
Wassilisaa som kom till ; jag känner 
ingen, som vore mera värd att vXra 
fröken Justineå man; för öfrigt är 
det min öfvertygetie, att de känna 
hvarandra mycket bättre än ri en­
faldiga hafva någon aning om.

— Jag boppaa, ni må få barn. mån­
ga barn. som komma att likna er! till- 
lade Zenside

— Amen! »lutade fursten, »om el­
jest icke egentligen rar elak.

Blek af harm bade Jostins hört på

i'a slaget ett kom den grefliga vag­
nen lör att hämta Wasailissa - utan 
hennes mur — så lydde grefrinnan* 
bestämda order, emedan åsynen al 
fru Oorow \ ar henne outhärdlig. Ma­
nzkij sprang in i en dro»ka och an­
kom på samma gång Som Wssslissa 
till det grefliga huset. Dörren öpp­
nades, oc.li medan eu betjänt anmälde 
de besökande, hviskade den unge of­
ficeren till sin följeslagerska: — Jag 
tx-r dig, ge inte efter! Då de inträdde 
; den blå salongen, visade »ig Zina i 
t-n öp|>en dörr och gaf dem ett tecken, 
att de kunde lita på hennes vänskap 
och beskydd; innan de fingo tid att 
svara, försvann hon åter, oeh i nästa 
ögonblick stodo de inför den fruktade 
grefvinnan. Efter en pinsam tystnad 
ställde den ädla damen följande fri­
modiga fråga till Marirkij:

Nå, mm herre, har det lyckats cr 
att förmå detta stridiga barn till ef- 
tergifvenhet?

En vörduadsfull, men nekande åt- 
börd blef svaret. Blek, men energisk

OGud sitt högmod som offer.
Ni har rätt, min herre, sade hon, j deles ensam! sade Zina med en för- 

ii-ke ulan rörvbr; jaZ lörhbfver mi* tjusande riivelse. s,mi uttryekte en 
H'ke alt vara ofelbar... .Ut Uud ilö-1 hemlisr. inre tillfredaatällelae.

— Min Gud, hur skall allt detta

ödets Lek, roman af Herman Bjursten, 922
sidor ................................................................

Tvi Flammor, roman af Herman Bjnrsten, 
249 sidor ........................................................

Änkan och hennes barn, roman &f Marie
Sopliie Schwartz, 240 sidor.....................

Mannen af börd och kvinnan af folket.. Af
Marie Sophie Schwartz, 550 sidor ....

1.00

o SOcma mellan oss. Jag trodde, att jag'gen var bon i nast an samma sin- 
newtumning w»m den afton, då bon 
fick underrättelse om »in nieces flykt. 
Hon skulle velat gifva myeket för att 
med heder komma ur denna situation. 
Sehurow, »om kotn på be.-ok om af­
tonen. fan» henne drömmande och 
tankspridd, Zina måste därför nästan 
ensam hålla samtalet i gång. Äfven 
hon visade ett allvarligt ansikte en­
ligt moderns exempel — 
syn, »om ho» kallade det 
der de högtidliga dragen frambröt of­
ta en omotiverad, hastigt undertryckt, 
yster munterhet. Man talade om att 
promenera, oeh fursten gjorde en täm­
ligen oskyldig anmärkning oeh som- 
martradgården; ett flyktigt, skalkak- 
tigt leende visade sig på eomtesaans 
drag, men hindrade henne icke att 
svar» mytkei allvarligt. Dell stac­
kars fursten hade i hela två timmar

hon visade så -luta! hviskade grefvinnan, i det honhandlade
mv<-ket mu.l oi b så mycken fiirsa-1 lyfte armar och Sgon mot höjden.

Zcnaide toc fursten vid handen och

ratt: men ‘.O 50c 
75C

DESSA FYRA BÖCKER. VARDA TILSAMMAN8 

2 75. SANDAS PORTOFRJTT FÖR

kelsev att dvt uppväger många fel 
Jag önskar, aft ni måtte bli lyeklig. ■ J''og honom sakta Imrt till modern, 
tilläde hon; en tår föll ned Was- Mamma. .. . boija.le bon och höll
s,lusas bleka kind. Ilen unga fliekan inne. i det hon tryckte fursten litet

CQ

cdi armen.
i — Välsigna osa! hviskade denne och 
t knäböjde med den unga flicka fram-

uvlt kastade sig till tantenssteg upp
bröst; grefvinnan tryckte henne in- $2.00JAnerligt tiU »itt hjäita.

||,ad jag håller at er. livad jag för .len förvånade grefvinnan.
Öfverraskmiig och gludje uppsluka- coeu -fast upp­

håller af er! upprepade hon gång pä
gång, medan Manzkij kysste grefvin- |'le alla den ädla damens bekymmer oeh

hennes motstånd drunknade i den all­
männa h vi rf vein.

men un- Rekvirera i tid. Emlast ett fåtal finnas kvar.

Sänd betalning i Maney-Order eller kontant i re­

gist re radt bref.

^ Svenska Canada-Tidningen
WINNIPEO, MAN *

Svenska Böcker.

c
hand med känslan af uppriktignans

vördnad och sann kärlek.
;

iAf hela mitt Ifjiirta. mina barn! 
utbsast hon.

Vnder de följamle minuterna ägde 
en allmän omfamning rum.

Kliirandet af -jiorrar tillkäunagmf 
nu grefven# ankomst, 
skyndade sig att moeddela honom de 
nyligen inträffade händelserna, oeh 
han. en ständig vän af fred och ord­
ning. lörstod att visa sig tämligen 

! förvånad, oaktadt ett kort samtal, som 
han tio minuter förut haft med de

F E M TIO A TTÖN DE K A BI T LE T

^ 325 LOG AN A VTZina sörjer för sig själf.

Nur de alla trt;liailc lugnat sig nå­
got och grefvinnan gjorde sig i ord­
ning att börja på en moralpredikan, 
hörde man plötsligt i närheten steg. 
s<vn ieke härrörde från någon tjäna­
re. Den ädla damen stod just i he­

at t emot t aga den ovälkomne

Hans hustru

tog Wassili-ssa därpå till ordet:
förgäfws sprungit upp oeh ned i al >-Vill ut, tant emottaga det uttrvek 
leerna i denna park. Zina hade ieke ånger, <mrh jag redan har tillkän- 
kommit. (iaktatlt <b*s*a anfall af mun- nftgifvvj( för er och som jag är redo 
ter het förstod Zina likval att tora kon- xip|>repa? Lita i«å min uppriktig- 
versattonen på ett passande sätt ; hon hel <H.h be»ar |ntet iiT,\ af mig. som 
4*iic>ttog till oeli metl ett bitixllstec- 
ke» från modern för det »att, hvarpa , 
him framhöll nyttan af imrnträdgår-

Johnson & Davidson
20 LEV1S STREET, ELMWOOD.

ALLT SLAGS PLATSLAOERIARBETZ.
FVRNACES EN SPECIALITET.

Telefon St. John 623

fridel uraren såsom ben förtjänt, de j nvf;irlofvade_ hail, bes^rat honom 
hu„ t,11 sin eliiret» öfverraekning *»* den äfvemiskmng. som crefvinn.it 
s,„ dotter, sm egen dotter, inträd.. L,(W si„ b(.n.1(la h(MMe< 
okallad oeh till på köpet åtföljd af j 
furst Sehurow
kastade sig i modems armar utan att 
vara ombedd därom, kysste henne häf­
tigt oeh utbrast:

Mamma, käraste, bästa mamma, 
hvad ni är god, oeh hvad vi alla sam- 
men hålla af er!

Hon hade fyssnat!
Zcnaide hade lyssnat!

Men man lämnade icke grefvinnan 
tul.tiU förebråelser; Sehurow fatta­
de båda hennes bänder och uppre­
pade. visserligen förlägen, men bios-! 
sande af glädje:

— Ni har en ädel, en himmelsk själ. 
fru grefrinna! Xi är en ängel!

— Hva* kommer ni ifrån, furste? 
frågade grefvinnan, till hälften nöjd 
med konrpl i mangen, till hälften ond 
öfver hrans oväntade ankomst. Ni har 
inte blifvit anmäld.

En förebrående blick träffade hen­
nes dotter; men denna svarade med 
en förtjusande naivitet, som dock var 
en smula spelad:

— Mamma, det var jag, som hind­
rade betjänten därifrån, jag visste, 
att z>i var sysselsatt, och ansåg det 
därför bäst att själf taga fursten 
med.

mitt hjarta ej kan gmlkäima. 
Grefvinnan teg ett kgonbliek.
— Jag måste således sluta däraf, 

dar Oaktadt all misstämning härska-«^ ^ |K>|1 „iatljgen. att du föredrager 
dc en harmonisk enighet i Hetta sam- #(t a&t& friM <letta giftermål framfor 
kvarn, till <k*s Jo-Minv Adamowna alt ,Klja ainstolthetT 
♦d uti igen kom me«t sina räkenskaper.

Den fräcka dottern i

1
Jag vill hullre af »tå fiån de; tu

Anda »edm grefvinnan» oväntade an- _cilt,,rluäi an af egennytta göra ett 
komat brände Just ne at längtan som untt samvete ogillar. Ja-g
ter att få veta något; en under * kan afstå från den man jag älskar, 
levmiddagens loi>p inträlfed handel-, Wassiliana stolt, men om jag ta-
hc hade ännu ytterligare okat hen-, „t.r }lulK,m till iikta. så eker ilet metl 
nes nyfikenhet, hon kunde knappast p»»»» och reut samvete, utan lögn 
stå ut med .let längre. Marizkij ha.le .(>vh ilvP^ien< 
nämligen mött henne l»å trappan oeh 
gifvit henne en blick, som gaf henne 
mycket att tänka på; han hade be- 

hennes bätining blott genom

I RED WOOD8

MINERAL-VATTEN IFörfärligt!

— Jag var rädd, sade hon, att mina 
nior antigen ha förlorat förståndet i 
min tjänst eller skulle mina döttrar 
hafva funnit på samma spektakel som 
jag på min tid.

Frusten är alldeles förtrollad; han 
kan icke bli trött på att betrakta sin 
lilla ku*tru, när hon småler så iro­
niskt, hvilket gör hennes ansikte så 
oemotståndligt tilldragande.

Barnen äro mycket söta, men när 
grefvinnan kommer till middag göm­
mas de undan — längre än fem mi­
nuter uthärdar bon dem icke omkring

-OOM —

ILÄSKEDRYCKERHyckleri! Ib*t hade grefvinnan ic­
ke tänkt på. Det skulle alltså vara 
hyckleri att uttala ångrande ord, som 
hjärtat ‘igillar! Uppenbarligen, ja! 
Var det således absolut nödvändigt att

I Mes «■ kreti tet ej kunna Sfrer tråtaa af aoAra fabrikat 
“GOLD EN KBT” Ir rfat fabriknål ka.

svarat
att flyktigt taga it mössen, 
lyrktiga gjonle sig Jen fragan. 
kanske likval hyste misstankar mot 
henne, och hennes tankar lamnade

om man icke gifva efter, ott neka sitt vitt­
nesbörd. låta en oskyldig vanäras där­
tor att hon icke ville vara en hyek- 
1 ers ka T
grefvinnan mycket långt, men tiden 
var knapp, ty Wasslissa oeh Mariz­
kij väntade på svar.

— Ditt fel består jusl däri, att du 
är otillgänglig för ånger, sade hon 
slutligen.
Wasslissa borj? på hufvudet; i detta 
fall var hon virktigen otillgänglig för 
ånger

— Men, nådiga fru, sade Marirkij, 
ni tänker beständigt blott på fröken 
Goiww, men det förekommer mig, som 
om jag vore en smale part i saken. 
Om ni inte vidtager de åtgärder, som 
äro nödvändiga för att mina föräldrar 
»kola lämna sitt samtycke, så straffar 
ni er nieces värkliga eller -förmenta 
orätt emot er; men hvarför vill ni 
hindra mig, som inte har gjort er nå­
got, från att ingå ett äktenskap efter 

Med darrande hinder lade Jnstine mm böjelse? 
sitt arbete omsorgsfullt samman och 
svarade aaed det älskvärdaste tonfall:

—Jag ir inte bittre underrättad in 
andra.

— År det virktigen et mening? sa­
de 7in* stoU. Ni bar ju alltid haft 
gåfvan att känna till allt långt före

I
E. L. DREWRY, BRYGGERIhenne ineen ro. Gunstlingens närva­

ro gjorde rit obehagligt mtrvrk pi 
Zenaide. hon kunde li-ke glömma, att 
hon fure på*k hade behandlat Was- 
aili-is* aå illa; men plötsligen fick 
hon en idé att genom Justine få upp- 
lysningar om det hon garna ville ve­
ta. emedan bon förutsatte att denna 
nyttiga person, «om hela tiden hppe- 
hållit aig i Feteroburg. borde vara i 
etånd att ge henne upplysningar Me­
dan téet aerveraih-s. begaf eomteesan 
aig 16 i matsalen, dar Justine för till­
fället befann aig. oeh gjorde henne 

omständigheter följande fråga:
— Vet ni kanske hvem den uslingen 

är, eom efter hvad man har beråttat 
mig. skull hafva nkrifvit ett anonymt 
bref t

— Hela väriden talar ju därom; jag 
- tvekte för öfrigt. att ni bonle veta

besked

I)es*a betraktelser furde

!L JMg.
— Mina blefvo uppfostrade annor­

lunda, brukuar bon säga, andra tider, 
andra seder! Jag tycker mera om det 
gamla systemet.

När hon talar så, har furstinnan 
oeh bennes bror all möda att dölja 
sitt leende.

% DR. HERBERT M. ROSENBERG %
t Sjoks msnntakor »rt». brilkeo T»l»i*neUe oeteopotfcy oeh eloetre tker» ?
O peutic eller medicåosk elektricitet er.I Ht»d Sr oeteopethy och d»*»e historief I
O Kburu mån*» eyett-m »f ejok*ym»»etik oeh meDUpilstlooar h»fe» prskti
T serete i all» delar »f världm oeh oarapi i alla tider, var det d:r Hiram Hull. Z

»?♦ M.D.. M C af Kirkoville, Mi»euor>. »..m oppfaoo ett ayetem, »om hae kalUde %♦
T oeteopethy. emeda» haoe idé v»r att all» sjukdomar härledde el* från folakti*t #

Ia«e af b#>a*n. For narr a ras de hafva de. a«m b la t praktiaerat deana veteeaäep.
Z emellertid erkänt att de aamaadndra*na mnaklerna* aenband oeh angrip»» närver X 
M afvea äro viktiga faktorer, aom hora t a* aa äShay» Ull vid wtSfvandet af V

Oeieopathy har gjort »tora framsteg onder de S0 år, det e* la ter a t, oeh ir *<a* 
* ne ett fullkomligt vetenskapligt system för betaed# af aiekdooaar, det 4r Hl ♦ 

♦A eyatem af me-dicinlöa therapeotlc. »om förlånar nonaala hoppaaeeiagar ef de» V 
X anatomiaka atroktoren i dea mämakliga kroppen geeom e» proeeee af vetenakap-

liga manipolationer oeh rörel |r Oeteopathe» jämför de» måeaklig» kroppene V 
anatomisk» etntkter aaed en maalun. di en maakin ir i oordning, någon del nå- d>. 
gonstane mået# repareras, orsaken till felet mAete aflågaeaa för ett erhåll» ♦ 
normala tillatånd och oeteopethen kar eamma åaikt med håeaya till dea mänak A 
Uga kroppen, geeom att aflSgsna felet anaganae eiekdemen oeh det bHyder kåle». f 

, _ , . Hvad år electro tkerapy eom medieinak elektricitet? en»godt parti oeh Tebudessow gifte sig Elertro tkera»y kr hotandH af ajokdom geeom vHenakaphgt anhnngaode *
med henne. Men t, värr går „ke äll. A ZJXtJTÄr £S£.tLWMäfS 
önskningar i fullbordan. Furst Schu-; A ärSSJätätfSiJZ
row beklagar, att dc ick. 1mfv. några Å Ä V
barn; han .äger: Å ^*' Ö,* V
- j, gsknlie gärna velat ~ fruk- Å  ̂'SSZT-JZZZ. r^VÅ* tS3£t ?

terna af denna foAindelse. A lifmoder. ateriliurt, alla »lag af blodajafcdomar, »Jl» elaga hudajnkdomar låaom #%
, .. , , , .. - [ Y acae. finnar, erralptlee, eeaem, kylaår. reform txh många »»dra. lfve» kort- f

Det skulle också ba vant inträs- A t«g»r jag varaktigt Öfverfladigt hår i aeeiktet. åfve» vårtor, ffldelaemlrke» »U. »j» 
M _ i . a- J Jag kar e» medlra plats mod d# ny sate medieinak» elek t rieka apparater. Tsant. Men denna gang baoe iorsynen so— »avåndaa i de framat» earweiak» oek »menkaaek» ajakhaaeo, aåaom e:e 

„ .tÄftkers mänsk- I X atrålar. allra violetta »trålar, vibrering ete. Jag kar fem år» «medlidande med den siaeaars man- a a ^ ,jakdo*ar Mi»» » år» erfarwbet i an»t»lter l Cfclcego
Iwrhot^n • detta coda ngr »kulle ieke z ajakke» »kall gifva er nllrårklig eåkerkH att jag ka» hot» ert faU. ligbcten . detta gona par aru,™ ica, a Gsnr «47« .lur ä~ok «W kontor, sol Mtia Om. .
hafva några efterkommande. Y —ll. ioasaitatioe f»nkomligt konfidentiell. Eeetorsttmamr: 10 f.

*& e. m.. 2 •- m. tiU » e. m_ • e. m. tiö • e. m.

Den stackars grefvinnan var allde­
les förMiiffad. Hennes egen dotter 
introducerade fursten, förhindrade 
tjänaren ott anmäla honom! Det var 
ju en fullständig omstörtning af alla 
jerdiska förhållanden! Hon föresatta 
»ig att visa Zina, som på denna resa 
tagit sig allt för måi^a friheter, ben­
nes rätta plats. I sin öfverströmman- 
de glädje tryckte fursten Marizkijs 
band så häftigt, att han sä när hade 
vridit den ur led; därtill glömde han 
alldeles att hälsa pä Wasailissa. Den­
na simmade i ett haf af sällhet; hon 
närmade, sig honom småleende oeh 
rörde rid hans arm.

— Furste, sade bon, jag har ännu 
inte sett er, kunde därför häller inte 
tacka er....

— Taeka? 
grefvinnan,
sel. De fyra unga sågo på braran- 

ha rsagt: “Du skall hedra din dra oeh förstummades. Wasslissa kem

Wasailissas spådom har gått i upp­
fyllelse. Furstinnan, som Seke tålde 
att Justine till sin död ataniiade i mo­
derns hus, skaffade den duktiga da­
men en plats som direktris för en 
agyl, där bon på samma gång hade 
fri bostad, fritt ljus oeh fri ved.

Justine hade således blifvit ett

»ngnpo» nerver 
td »töfvandet af

utan

det.

— Nå, så gift &r då med henne! 
utbrast grefvinnan oeh for upp, gift 
er med benne.Jortalad och vanarad 
som bon är.... och bli olycklig «ned 
henoe for hela ert lif! Ett så otack­
samt barn kan blott bli en dålig hu­
stru. en dålig mor; gift er likväl med 
henne emot edra föräldrars vilja, om 
de o<*aå skulle taga sin död af det ; 
utan min välsignelse, loan Onda. han.

I
kvtanoejnk- 
nedfalland#

1» »Ing» kodejnkdomer iå»i»
■åag» aadra. Åfve» Wt>

Åfve» vårtor, fflåel»—årke» Ht. 
eaedxieek» »lektrieka app»rater. 
i menkaaek» ajskkaae». aåaem #j» 

•rf»renhet i »II I 
e«k Camegie ♦>

I *

För hvad ? utbrast 
hade en utmärkt bor-

io
m. Ullni med del, min frö-— Hvad

keot ri brist gunstlingen med kU- 6LCT.
råri.

ti;t,

.

'V

»

et 4ee 11 1113.

KLIPP UT DENNA KUPONG
lN*n berättigar laaarv af denna 'idemg 

till fritt medirtnekl råd om bvtaad» af k*-

Z er etrup» aårtg?
Nyaertm ofta t
Ar »r andedräkt diltg"
Aro edra ögon vattniga?
B hr nt Utt förkyld t 
Ar er nås» igenstoppad?
Måste ni »potta ofta?

»Ig ekorpor 
Ar nt »åmre t fak 
toyter nt er ofta?

Har ni en tung kånala t kttfradef*
Måste nt 

opp?
Har ni en kittlande kånala 1 strupen"
Har nl obehagliga uttömningar från er

Droppar 
•an?
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klara ar strupe, då nl atlger

det alem ner t halaen från ni

m
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